
英語（前期） 

 

  I   Read the following passage and answer the questions below. 

 

 著作権の関係上、ホームページでは公開しておりません。 

 

(Adapted from Silvia Castelletti, “A shift on the front line,” The New England Journal of Medicine, 2020.) 

 

1. Translate the underlined part (1) into Japanese.  

2. Explain what the underlined part (2) intends to say, in Japanese within 60 characters, including punctuation marks such as “。” and “、”.    

Be sure to write your answer within the context of the 7th paragraph.  

3. Translate the underlined part (3) into Japanese, clearly describing what each ‘it’ refers to.  

4. Explain the reason for the underlined part (4) in Japanese within 30 characters, including punctuation marks such as “。” and “、”. 

 

  II   以下の英文を読み、問いに答えよ。 

 

 著作権の関係上、ホームページでは公開しておりません。 

 

（出典：Jaya Padmanabhan, “Bilingualism may stave off dementia, Study suggests,” The New York Times, April 28, 2023. 一部変更あり） 

 

1. 下線部(1)を和訳せよ。 

2. この記事で紹介されている新しい研究について下記の空欄を埋めよ。(a)～(c)は数字、(d)と(e)は日本語で答えよ。 

 

参加者：   (a)  歳から  (b)  歳までの  (c)  名 

結  果：                   (d)                   

と報告した参加者は、それらの年齢時にふたつの言語を使用していなかった人に比べて、 

              (e)              で高い得点を示した。 

 

3. 下線部(2)を和訳せよ。 

 

 

  III   下線部を英訳せよ。 

 

(1) 食物は身体の成長と生命の維持に不可欠であり、健康的な食事は病気を予防し健康の促進に役立つ。また、(2) 食事には家族

のつながりや宗教的な祝祭に密接に関連した強い社会的意味合いもある。しかし、1986 年に英国で発生した狂牛病や 2003 年

にアジアで発生した鳥インフルエンザなどにより、食の安全に対する懸念が高まっている。(3) こうした出来事により、人々は

食材の選択に対して敏感になっている。 

 

 


